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O FIRMIE / ABOUT US / ÜBER DIE FIRMA /  О ФИРМЕ

AQUA SZUT sp. z o.o.

AQUA SZUT является лидером в производстве и продаже оборудования для аквариумов 
и садовых прудов. Компания основана на трех фундаментах: Опыт, Знание и Пассия. 

Существует более 45 лет. Многолетний опыт подтвержденный многочисленными сертификатами 
является гарантией высокого качества. AQUA SZUT ставит на развитие отдела экспорта 
и поэтому присутствует на многих зоо-выставках.

Клиенты особенно ценят качество нашей продукции и надежный сервис. Мы рекомендуем вам 
ознакомиться с нашим предложением, которое разделено на три категории: аквариум, 
террариум, садовой пруд.

AQUA SZUT ist der führender Hersteller und Verkäufer vom Zubehör  für Aquarien und Gartenteiche. 
Das Unternehmen existiert seit 45 Jahren und basiert auf drei Grundlagen: Leidenschaft, Wissen und 
Erfahrung. 

Langjährige Erfahrung unterstützt durch eine Reihe von Zertifikaten sind die  Garantie für hohe Qualität. 
AQUA SZUT konzentriert sich auf die Entwicklung der Export-Abteilung und für diesen Zweck, ist auf 
vielen wichtigen Messen und Zooausstellungen der Welt präsent.

Unsere Kunden schätzen besonders die Qualität der Produkte und zuverlässigen Service. 
Wir empfehlen Ihnen unser Angebot, das in drei Kategorien eingeteilt ist: Aquaristik, Terraristik 
und Gertenteich.

AQUA SZUT is the leader in manufacturing and sales of equipment for aquariums and garden ponds. 
The company is based on three  foundation stones: Expirience Knowledge and Passion.

 It exists more than 45 years. Many years of experience supported by numerous certificates is the 
guarantee of high quality. AQUA SZUT puts on development of the export department and for this 
purpose it is present at many trade fairs and  zoo-exhibitions in the world. 

Customers especially appreciate the quality of our products and reliable service. We encourage you 
to familiarize with our offer  divided into three categories: aquarium, terrarium, garden pond.

AQUA  SZUT to lider produkcji i sprzedaży sprzętu do akwariów i oczek wodnych.
Firma  istnieje od 45 lat i oparta jest na trzech fundamentach: Pasji, Wiedzy i Doświaczeniu. 

Wieloletnie doświadczenie poparte wieloma certyfikatami jest gwarancją najwyższej jakości.
AQUA SZUT stawia na rozwój działu eksportu w tym też celu jest obecna na wielu liczących
 się targach i wystawach zoologicznych na świecie. 

Klienci w szczególności doceniają jakość oferowanych towarów i niezawodny serwis.
Zachęcamy do zapoznania się z ofertą firmy podzieloną na 3 kategorie: akwarystyka, terrarystyka, 
oczko wodne. 

TERRARIUM  / ТЕРРАРИУМ

OCZKO  WODNE / WATER  GARDEN /  GARTENTEICH / ВОДНЫЙ  ГЛАЗОК

STRONA / PEAGE

1 - 24

25 - 27

28 - 42

AKWARIUM / AQUARIUM / АКВАРИУМ

KOLOR / COLOR 

O FIRMIE / ABOUT US / ÜBER DIE FIRMA /  О ФИРМЕ

DZIAŁ / DEPARTMENT



A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

1

FILTRY WEWNĘTRZNE / INTERNAL FILTER / INNENFILTER /  ВНУТРЕННИЕ ФИЛЬТРЫ

Perfect for
aquaterrarium

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

wielkość akwarium / size of aquarium

moc / power

nazwa / name MINI N

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

matriał filtracyjny / filtering element

przyssawki, wieszak / vacuum cups, hanger

24 miesiące / 24 months
 

gąbka / sponge

max. 20 l

50-250 l/h

3 W

230 V AC, 50 Hz

106281

- niewielkie rozmiary
- doskonały do aquaterrariów
- płynna regulacja wydajności i kierunku wypływu wody
- kilka sposobów zawieszenia filtra
- prosty w obsłudze

- small size
- perfect for aquaterrarium
- smooth adjustment of water flow and outflow direction
- some alternative ways of fixing
- simple maintenance

- klein
- perfekt für Aquaterrarien
- regelbare Fördermenge
- verstellbarer Wasserausfluss 
- mehrere Aufhängungsarten
- einfache Bedienung

- небольшие размеры
- идеально подходит для акватеррариумов
- плавное регулирование производительности 
  и направленя потока воды
- несколько способов крепления фильтра
- простота в обслуживании 

MINI 

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 45x60,5x105,7 mm

product code

sposób mocowania / way of fixing 

możliwe regulacje filtra / potential filter adjustments

EAN

30 szt. / 30 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



FILTRY WEWNĘTRZNE / INTERNAL FILTER / INNENFILTER /  ВНУТРЕННИЕ ФИЛЬТРЫ

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

- einfache Montage und Reinigung
- geräuscharm
- Sauerstoffanreicherung des Wassers
- große Filteroberfläche
- ausgezeichnete Filterung

- совершенная фильтрация и аэрация
- плавное регулирование направления потока воды
- регулировка производительности
- бесшумная работа
- простота установки и обслуживания 

przyssawki, wieszak / vacuum cups, hanger

24 miesiące / 24 months
 

230 V AC, 50 Hz

gąbka / sponge

 PAT MINI

50 - 400 l/h

111121

10 - 120 l

4 W

40x55x140 mm

PAT MINI

- doskonała filtracja i napowietrzanie
- płynna regulacja kierunku wylotu wody
- regulacja wydajności
- wyjątkowo cichy
- łatwy w montażu i eksploatacji

- extraordinary filtration and aeration
- smooth adjustment of water flow direction
- adjustable water flow rate
- noiseless filter operation
- easy to install and maintain

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wielkość akwarium / size of aquarium

matriał filtracyjny / filtering element

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

gwarancja / guarantee 

nazwa / name 

moc / power

2

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H

sposób mocowania / way of fixing 

product code

możliwe regulacje filtra / potential filter adjustments

EAN

30 szt. / 30 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



- płynna regulacja wydajności i napowietrzania
- zastosowana włóknina filtracyjna perfekcyjnie oczyszcza wodę
- możliwość rozbudowy
- cichy i niezawodny
- 3 lata gwarancji

- adjustable water & air flow rates
- fIltration unwoven fabric perfectly purified water
- possibility expansion
- silent and reliable
- 3 years guarantee

- regelbare Fördemenge und Wasserbelüftung
- Filtervlies sorgt für perfekt gereinigtes Wasser
- erweiterbar
- geräuscharm und zuverlässig
- 3 Jahre Garantie

- плавное регулирование производительности и аэрации
- нетканое волокно в фильтре идеально очищает воду
- возможность расширения фильтра
- тихий и надежный
- 3 года гарантии

TURBO       / 550 750

3

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

FILTRY WEWNĘTRZNE / INTERNAL FILTER / INNENFILTER /  ВНУТРЕННИЕ ФИЛЬТРЫ

PRZYKŁADY ROZBUDOWY FILTRA
EXAMPLE OF FILTER EXTENSION

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

wielkość akwarium / size of aquarium

moc / power

nazwa / name 

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

matriał filtracyjny / filtering element

 TURBO(N) 550  TURBO(N) 750

40 -150 l 80 - 200  l

550 l/h  750 l/h

4 W  5,5 W

230 V AC, 50Hz

włóknina / unwoven fabric

36 miesiecy / 36 months
 

103716 103717

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 88x92x177 mm

przyssawki, wieszak / vacuum cups, hangersposób mocowania / way of fixing 

product code

103716 103717
regulacja wydajności

adjustable water flow rate

EAN

8 szt. / 8 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

4

FILTR ZEWNĘTRZNY / EXTERNAL FILTER / AUSSENFILTER / НАРУЖНЫЙ ФИЛЬТР

KASKADA

- prosta konstrukcja i zasada działania
- płynna regulacja wydajności
- doskonały do małych zbiorników i krewetkariów
- łatwość montażu i obsługi

- simply construction and working system
- adjustable water flow rate
- excellent for small size tanks and shrimp sets
- easy to install and service

- einfache Bau - und Funktionsweise
- regelbare Fördemenge 
- ideal für kleine Becken und Garnelenbecken
- einfache Bedienung und Wartung

- простая конструкция и принцип работы
- плавное регулирование производительности
- идеально подходит для небольших аквариумов и  
  креветкариев
- простота установки и обслуживания

 /300  500

KASKADA 500

450 l/h

120 - 200 l

103791

2,5 W

24 miesiące / 24 months
 

230 V AC, 50 Hz

gąbka / sponge

KASKADA 300

250 l/h

103790

40 - 120 l

2,5 W

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wielkość akwarium / size of aquarium

matriał filtracyjny / filtering element

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

gwarancja / guarantee 

nazwa / name 

moc / power

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 130x124x214 mm 190x124x214 mm

product code

103791103790

EAN

30 szt. / 30 pcs 22 szt. / 22 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



T-HEAD

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

moc / power

nazwa / name 

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

550 l/h  750 l/h -

-

-

-

-

-

-

4 W  5,5 W

przyssawki, wieszak / vacuum cups, hanger

36 miesiecy / 36 months
 

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H

T-HEAD 750 FILTR 100T-HEAD 550

103845 103846 104142 

63,5x76,5x158,4 mm

230 V AC, 50Hz

T-HEAD +
 FILTR 100

FILTR 100 

FILTR 100  

- regulacja wydajności i napowietrzania
- współpracują z filtrem 100 i gąbką Turbo 
- współpracują z filtrami podżwirowymi
- są bardzo popularne i doskonale sprawdzają się w hodowli ryb
- mogą służyć do napełniania i opróżniania zbiorników

- adjustable water & air flow rates
- cooperates with filter 100 and sponge Turbo
- cooperates with sub-gravel bottom filter
- very popular pump and well suited for fish farming
- the power heads pump the water, fill and empty the containers

- regelbare Fördemenge und Wasserbelüftung
- kompatibel  mit den Filter 100 und Schwamm für Filter TURBO
- kompatibel mit Boden-Unterkiesfilter
- beliebt und gut geeignet für Fischzucht
- eignen sich gut zum befüllen und entleeren von Aquarien

- плавное регулирование производительности и аэрации
- для применения с фильтрами: 100, и губкой Turbo
- для применения с донным фильтром
- очень популярный и отлично подходит для разведения рыбы
- перекачивает воду, наполняет и опоражнивает аквариум

      / 550 750

PRZYKŁADY ROZBUDOWY FILTRA
EXAMPLE OF FILTER EXTENSION

SPOGNE

GĄBKA FILTRA TURBO

sposób mocowania / way of fixing 

product code

regulacja wydajności
adjustable water flow rate

103845 103846

5

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

POMPA WIRNIKOWA / POWER HEADS PUMP / KREISELPUMPEN /  РОТОРНЫЙ НАСОС

EAN

- idealnie pochłania wszystkie 
  zanieczyszczenia mechaniczne 
- klaruje wodę
- pasuje do T-Head 550/750 

- Perfectly absorbs all mechanical impurities
- Clarifies water
- Suitable for T-Head 550/750

18 szt. / 18 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



FILTR DENNY PODŻWIROWY / SUB-GRAVEL BOTTOM FILTER

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

PRZEDŁUŻKA  / EXTENSION 
FILTR PODŻWIROWY KOMPLET 
UNDERGRAVEL FILTER SET

KOMINEK / CONNECTORRUSZT 10 szt. / BOTTOM GRATE 10 pcs.

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 66x42x42 mm132x66x12 mm

103621 103449

fi 20

103796
111122

- współpracuje z pompami wirnikowymi i powietrznymi
- prosta budowa i łatwość montażu 
- umożliwia filtrację biologiczną

- cooperates with power head pumps and air pumps
- simple design and easy to install
- provides biological filtration

- kompatibel mit Kreisel- und Wasserpumpen
- einfache Bau- und Montageweise 
- ermoglicht biologische Filterung

- для применения с головкой фильтра T-HEAD и 
компрессорами для аэрации воды

- простота конструкции и легкость установки
- для биологической фильтрации

RUSZT
BOTTOM GRATE

KOMINEK
CONNECTOR

PRZEDŁUŻKA
EXTENSION fi20

Filtr podżwirowy komplet / Undergravel filter set

w komplecie: ruszt denny (16 szt.), kominek (1 szt.), przedłużki (4 szt.)
Set includes: bottom grate (16 pcs.), connector (1 pcs.), extension (4 pcs.)

POMPA WIRNIKOWA
POWER HEADS PUMP 

regulacja wydajności
adjustable water flow rate

product code

nazwa / name 

T-HEAD 550 /750

EAN

6

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

FILTRY WEWNĘTRZNE / INTERNAL FILTER / INNENFILTER /  ВНУТРЕННИЕ ФИЛЬТРЫ



AIRFISH

4,5 l/min

5 W

24 miesiące / 24 months
 

230 V AC, 50 Hz

1,3 l/min

2 W

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wydajność / throughput

zasilanie / power supply

gwarancja / guarantee 

nazwa / name 

moc / power

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 60x110x48 mm 75x142x59 mm

AIRFISH 2 W AIRFISH 5 W

200941200939

- ciche i niezawodne
- wydajne
- łatwe w obsłudze
- perfekcyjnie napowietrzają wodę w akwarium
- świetnie nadają się do łączenia z ozdobami rozpylającymi 
  powietrze
- współpracują z prostymi filtrami napędzanymi powietrzem
- AIR FISH 5 – regulacja wydajności i 2 niezależne wyloty powietrza

- silent and reliable
- efficient
- simple maintenance
- perfect in aeration of the water in aquarium
- fit for being combined with decorative elements, which spray the air
- cooperates with simple filters driven by air
- AIR FISH 5 – adjustable water & air flow rates and 2 independent 
  adjustable outputs

- geräuscharm und zuverlässig
- effizient
- komfortable Bedingung
- perfekte Wasserbelüftung
- kompatibel  mit verschiedenen Belüftungsdekorationen
- können mit einfachen luftangetrieben  Filtern zusammenarbeiten
- AIR FISH 5 - regelbare Fördemenge und 2 unabhängig regelbare 
  Ausgänge

- тихий и надежный
- эффективный
- прост в обслуживании
- отлично аэрирует воду в  аквариуме
- прекрасно подходит для соединения с декорациями с 
  распылителем воздуха
- можно подключить к простому пневматическому фильтру
- в AIR FISH 5 - регуляция производительности и 2 
  независимых выхода

      / 2W 5W

zwróć uwagę na ustawienie pompy 
please remember about pump position

product code

EAN

200941200939

7

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

POMPY NAPOWIETRZAJĄCE / AIR PUMPS / LUFTPUMPEN /  АЭРИРУЮЩИЙ НАСОС



HOT 2006

- bardzo małe rozmiary
- nietłukąca i odporna na działanie wody
- w pełni zanurzalna
- wyjątkowo trwała i długowieczna
- w pełni bezpieczna
- funkcjonalny sposób mocowania

- very small size
- shatterproof & waterproof
- fully submersible
- exceptionally durable and long-lived
- completely safe
- functional way of fixing

- sehr klein
- unzerbrechlich und wasserbeständig 
- vollständig versenkbar
- sehr robust und langlebig
- völlig sicher
- funktionelle Befestigungsart

- самые маленькие размеры
- небьющиеся и водостойкие
- полностью погружаемые
- исключительно прочные и долговечные
- полностью безопасные 
- удобный способ крепления

230 V AC, 50 Hz

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

moc / power

zasilanie / power supply

wymiary: wys.  / size  H 95 mm 175 mm

20

40

60

80

100

130

+2°C +4°C +6°C +8°C

5 W

10 W

10 W

15 W

15 W

20 W

10 W

15 W

15 W 20 W

--

---

---

---

---

L

24 miesiące / 24 months
 

przyssawki / vacuum cups

5 W 10 W 

104254 104255 104256 104257

15 W 20 W 

 ΔT(ºC)

sposób mocowania / way of fixing 

product code

EAN

sposób doboru odpowiedniej grzałki 
how to select the proper heater

8

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

GRZAŁKI / HEATERS / HEIZER / ОБОГРЕВАТЕЛИ

gwarancja / guarantee 

25 szt. / 25 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack

nazwa / name HOT 2006



A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

 ZESTAW AKWARIOWY / AQUARIUM SET / АКВАРИУМНЫЙ НАБОР 

AQUA4HOME
- akwarium szklane z płaską lub owalną przednią szybą
- przepływowy filtr biologiczny w pokrywienie (nie dotyczy zestawu o wymiarach 40x25x30cm)
- trzy koszyki filtracyjne
- grzałka
- oświetlenie IP67 odporne na działanie wody
- otwierana klapka – łatwe karmienie
- plastikowa ramka – podstawa

- rectangular or oval front glass aquarium
- built-in filtration (does not apply to a set with dimensions 40x25x30cm) 
- three filtration baskets
- glass heater & pump
- water-proof lighting
- hinged feeding hatch
- moulded frames & hood

- in die Abdeckung integrierer Druchflussfilter - 3 Filterkorbe
- Regelheizer (mit Ausnahme der Sets mit den Massen 40x25x30cm)
- Spritzwasserbestandige Leuchte
- Frontscheibe gerade oder gebogen
- gespritzer Unterrahmen aus Kunststoff
- Futterklappa

- аквариум стеклянный с прямым либо oвaпьным передним стеклом
- биологический фильтр (не относится к набору размером 40x25x30cм)
- три отдельные кассеты фильтра
- обогреватель 
- освещение
- удобное кормление рыбок
- пластмассовая рамка (защита аквариума)

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name AQUA4HOME P / AQUA4  RectangularHOME AQUA4  O / AQUA4  OvalHOME HOME

26 l 30 l 

40x25x30 cmwymiary / size

pojemność / capacity

111111 111112product code

oświetlenie / lighting 1 x11 W

EAN

50x30x30 cmwymiary / size

40 l 45 l pojemność / capacity

oświetlenie / lighting T8 1x15 W

111113 111114product code

EAN

45 l 54 l 

60x30x30 cmwymiary / size

pojemność / capacity

111115 111116product code

oświetlenie / lighting T8 1x15 W

EAN

80x35x40 cmwymiary / size

102 l 112 l pojemność / capacity

oświetlenie / lighting T5 2x24 W

111117 111118product code

EAN

9

gwarancja / guarantee 24 miesiące / 24 months
 



AQUA4KIDS

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

107246 107257

20 l 25 l 

41 x 25 x 25 cm 41 x 25 x 25 cm

gwarancja / guarantee 

wymiary / size

pojemność / capacity

24 miesiące / 24 months
 

- kompletny zestaw akwariowy wraz: z pokrywą z wbudowanym  
  energooszczędnym oświetleniem, filtrem, grzałką z termostatem, 
  siatką,  tłem, pokarmem, termometrem, plastikową roślinką i 
  kolorowanką

- complete aquarium set with cover with energy- saving lighting, filter, 
  heater with thermostat, fish net, thermometer, background on a roll, 
  plastic plant, fish food and painting book

- komplettes Aquariumset bestehend aus Abdeckung  mit integrierter 
  energiesparender Beleuchtung, Filter, Heizer mit Thermostat,  
  Fischnetz, Hintergrund, Fischfutter, Thermometer, Kunststoff-
  Pflanze und Malbuch

- комплектный аквариумный набор с крышкой, со встроенным 
  энергосберегательным освещением, фильтром, обогревателем 
  с термостатом,сеткой для рыб, фоном, кормом, термометром, 
  пластмассовым растеньем и книжкой-раскраской

product code

nazwa / name 

- idealny dla dzieci
- doskonałe na prezent
- bardzo dobre jako pierwsze akwarium dla początkujących
- energooszczędne oświetlenie
- prosta obsługa
- niewielkie rozmiary

- ideal for children
- perfect for present
- perfect as the first aquarium for beginners
- energy-saving lighting
- easy to maintenance
- small sizes

- ideal für Kinder
- eignet sich perfekt als Geschenk
- sehr gut als erstes Aquarium für Anfänger geeignet
- energiesparende Beleuchtung
- einfache Wartung
- geringe Größe

- идеальный для детей
- великолепный на подарок
- отлично подходит как первый аквариум для
  начинающих
- энергосберегательное освещение
- простое обслуживание
- небольшие размеры

EAN

10

oświetlenie / lighting

Do 
zestawów pasują

 moduły oświetleniowe

Ecolight AQUAEL
     fits the sets

 Ecolight
 

 1 x 11 W
 

 ZESTAW AKWARIOWY / AQUARIUM SET / АКВАРИУМНЫЙ НАБОР 

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

AQUA4Kids P / AQUA4Kids Rectangular AQUA4Kids O / AQUA4Kids Oval

oświetlenie / lighting 1 x11 W



A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

 ZESTAW AKWARIOWY / AQUARIUM SET / АКВАРИУМНЫЙ НАБОР 

- kompletny zestaw akwariowy wraz z pokrywą, filtrem i grzałką
- doskonale sprawdza się jako pierwsze akwarium dla początkujących
- energooszczędne oświetlenie
- łatwe w pielęgnacji i obsłudze
- niska cena i koszty eksploatacji

- complete aquarium set with cover, filter and heater with thermostat
- perfect as the first aquarium for beginners
- energy-saving lighting
- easy to handle and maintenance
- low price and maintenance costs

- Aquariumset mit Abdeckung, Filter und Heizer
- perfekt als erstes Aquarium für Anfänger
- energiesparende Beleuchtung
- leicht zu reinigen und pflegen
- niedriger Preis und Wartungskosten

- комплектный аквариумный набор вместе с крышкой, фильтром 
  и обогревателем
- отлично подходит как первый аквариум для начинающих
- энергосберегательное освещение
- простой в уходе и обслуживании
- низкая цена и издержки эксплуатации

AQUA4START

W KAŻDYM ZESTAWIE:
- akwarium
- pokrywa z oświetleniem
- filtr wewnętrzny
- grzałka

THE KIT CONTAINS: 
- aquarium
- cover with lightings 
- internal filter 
- heater

В КАЖДОМ НАБОРЕ: 
- 
- 
- 
- обогреватель

аквариум
крышка со светильником
внутренний фильтр

IN JEDEM SATZ:
- Aquarium
- Abdeckung mit Beleuchtung 
- Innenfilter
- Aquariumheizer

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wymiary / size

pojemność / capacity

oświetlenie / lighting

product code

nazwa / name 

60 x 30 x 30 cm 60 x 30 x 30 cm

54 L 45L

1 x11 W

106845 107250

EAN

11

oświetlenie / lighting

AQUA4START P / Rectangular AQUA4START O / Oval

Do 
zestawów pasują

 moduły oświetleniowe

Ecolight AQUAEL
     fits the sets

 Ecolight
 

 1 x 11 W
 

gwarancja / guarantee 24 miesiące / 24 months
 



- świetnie sprawdza się jako pierwsze akwarium dla początkujących
- łatwe w pielęgnacji i konserwacji
- wyjątkowo ekonomiczne (niska cena i koszt eksploatacji)
- energooszczędne oświetlenie (wkład oświetleniowy dostępny również jako część 
zamienna)
- spełnia wymagania europejskich norm (standard szczelności oświetlenia IP67)
- funkcjonalna, szeroka klapka do karmienia ryb 

- great as the first aquarium for beginners
- easy to care for and maintain
- exceptionally economic (low price and maintenance costs)
- energy saving lighting (lighting module avaiable also as a replacement part)
- conforms the requirements of European standards (IP67 lightingwater tightness 
standard)
- functional, wide fish feeding flap

- bewährt sich hervorragend als erstes Aquarium für angehende Aquarianer 
- pflege- und wartungsleicht
- außerordentlich wirtschaftlich (niedriger Preis und geringe Betriebskosten)
- energiesparende Beleuchtung (Beleuchtungseinsatz auch als Ersatzteil erhältlich)
- erfüllt die Anforderungen der EU-Normen (wasserdichte Ausführung nach Norm 
IP67)
- funktionelle, breite Klappe für die Fischfütterung

- отлично подходит в качестве первого аквариума для начинающих
- прост в уходе и техобслуживании
- исключительно экономичен (невысокая цена и затраты на эксплуатацию)
- экономичное освещение (осветительный модуль является доступной 
запчастью)
- соответствует требованиям европейских норм (стандарт экономии освещения 
IP67)
- функциональная, широкая откидная крышка для кормления рыб

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

 ZESTAW AKWARIOWY / AQUARIUM SET / АКВАРИУМНЫЙ НАБОР 

AQUA4FAMILY

12

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

111131 111132

102 l 112 l 

80x35x40 cm

gwarancja / guarantee 

wymiary / size

pojemność / capacity

24 miesiące / 24 months
 

product code

nazwa / name 

EAN

- kompletny zestaw akwariowy wraz: z pokrywą z wbudowanym  
  energooszczędnym oświetleniem, filtrem, grzałką z termostatem, 
  siatką, termometrem

- complete aquarium set with cover with energy- saving lighting, filter, 
  heater with thermostat, fish net, thermometer

- komplettes Aquariumset bestehend aus Abdeckung  mit integrierter 
  energiesparender Beleuchtung, Filter, Heizer mit Thermostat,  
  Fischnetz, Thermometer

- комплектный аквариумный набор с крышкой, со встроенным 
  энергосберегательным освещением, фильтром, обогревателем 
  с термостатом,сеткой для рыб, термометром
  

AQUA4FAMILY P / AQUA4  RectangularFAMILY AQUA4  O / AQUA4  OvalFAMILY FAMILY

Do 
zestawów pasują

 moduły oświetleniowe

Ecolight AQUAEL
     fits the sets

 Ecolight
 

 1 x 24 W
 

oświetlenie / lighting 1 x24 W T5



200242303091 300274300456

13 l 8,5 l 

25 cm 30 cm 

10 l 5,5 l 

23 cm 28 cmwymiary / size

wymiary / size

pojemność / capacity

pojemność / capacity

product code

product code

EAN

EAN

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

nazwa / name 

BETTA

BOWL STANDARD KIELICH / GLASS CUP

- pasuje do biur i mieszkań
- dekoracyjne i ozdobne
- idealne do hodowli bojowników
- otwierana klapka ułatwiająca karmienie

- perfect for offices and apartments
- decorative and ornamental
- ideal for Siamese fighting fish
- flip open for easy feeding

- passt perfekt in Büros und Wohnungen
- dekorativ und geschmackvoll 
- ideal für die Zucht von Kampffischen
- funktionelle, breite Klappe erleichtert die Fischfütterung

- подходит для офисов и квартир
- декоративный и со вкусом
- идеальный для разведения Петушков (Betta)
- крышечка для удобного кормления рыб 

BETTA / BOWLS

W KAŻDYM ZESTAWIE:
- akwarium
- pokrywa z oświetleniem
- filtr wewnętrzny
- grzałka

THE KIT CONTAINS: 
- aquarium
- cover with lightings 
- internal filter 
- heater

В КАЖДОМ НАБОРЕ: 
- 
- 
- 
- обогреватель

аквариум
крышка со светильником
внутренний фильтр

IN JEDEM SATZ:
- Aquarium
- Abdeckung mit Beleuchtung 
- Innenfilter
- Aquariumheizer

oświetlenie / lighting

1 x 9 W

30 x 35 cm

22 l

103940

BOWL STANDARD

oświetlenie / lighting

200242300274

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

 ZESTAW AKWARIOWY / AQUARIUM SET / АКВАРИУМНЫЙ НАБОР 

13



14

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

SZAFKI / CABINETS

ALUDEKOR

EAN

EAN

EAN

EAN

wymiary / size

wymiary / size

product code

product code

product code

product code

106990

106998

107014 107015 107016

106989

106992

106999

106991

106994

107012

106993

103270

102500

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

80 x 35 x 73 cm

80 x 35 x 73 cm

80

80

100

80

80

100

120

100

100

120

150

120 / 150

120 / 150

150

100 x 40 x 73 cm

100 x 40 x 73 cm

120 x 40 x 73 cm

120 x 40 x 73 cm

150 x 50 x 73 cm

150 x 50 x 73 cm

 KORPUS Prosty / BASE Rectangular 

KORPUS Owalny / BASE Oval

DRZWI 2 szt. / DOORS 2 pcs 

DRZWI SZKLANE  / GLASS DOOR2 szt. S 2 pcs

W celu skompletowania szafki należy wybrać: odpowiedni korpus i drzwi.
Create your cabinet set by choosing requested corps and matching doors

nazwa / name 

5 905546 056366 5 905546 056373 5 905546 056380



Przenośny zasilacz świetlówki. 
- współpracuje ze świetlówkami T8 i T5 
- doskonały do terrariów
- łatwy w montażu i eksploatacji 
- w pełni bezpieczny
- elektroniczny statecznik = oszczędność energii

LIGHT SET ZS
Bryzgoszelne oprawy świetlówek o podwyższonym 
bezpieczeństwie. Zalecane do wszystkich typów świetlówek 
o długości 900 – 1200 mm

Portable lighting controller. Lighting module UNI Zsn
- cooperates with T8 and T5 lamps
- perfect for terrarium
- easy to install and maintenance
- fully safe
- electronic ballast = energy saving

LIGHT SET ZS
Recommended for all types of fluorescent tubes from 900 mm 
(36”) to 1200 mm (48”)

Moduł oświetleniowy UNI Zsn Transportabler Transformator für Leuchtstoffröhre. 
- kompatibel mit Leuchtstoffrohren T8 und T5
- ausgezeichnet für Terrarien geeignet
- einfacher Einbau und Betrieb 
- absolut sicher
- elektronischer Stabilisator = Stromeinsparung

LIGHT SET ZS
Spritzwassergeschützte Lampenfassungen für erhöhte Sicherheit
Empfohlen für alle Leuchtstoffröhre von 900 mm bis 1200 mm

Пусковое устройство для люминесцентной лампы.   UNI Zsn
- cовместимы с люминесцентными лампами Т8 и Т5
- идеален для террариумов;
- прост в установке и эксплуатации;
- безопасен и герметичен;
- электронный стабилизатор = экономия электроэнергии.

LIGHT SET ZS
Герметичные патроны для большей безопасности
Рекомендуются для всех люминесцентных ламп длинной от 900 до 1200 мм

Beleuchtungsmodul UNI Zsn

Осветительный модуль

1 x 11 W

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

 OŚWIETLENIE DO AKWARIUM / LIGHT SET

LIGHT SET ZS / UNI ZSn  

nazwa / name LIGHT SET ZS-30 LIGHT SET ZS-36/38 UNI ZSn 14/15/18/25 UNI ZSn 24

wymiary / size 1050/1200
26 mm

395/450/600/750
26 mm

560
16 mm

900x26 mm

36/38 14/15/18/25 24moc / power 30

product code 111157111156 111159 111160

EAN

15

opakowanie zbiorcze / trade pack 15 szt. / 15 pcs 24 szt. / 24 pcs

AQUA4Family AQUA4Family O / OvalAQUA4Start AQUA4Start O / Oval

109033

111153 111155

60 x 30 cm

60 x 30 cm

80 x 35 cm

1 x 24 W T5

40 x 25 cm

1 x 11 W

1 x 11 W

AQUA4Family P. / RectangularAQUA4Family

AQUA4Kids P / AQUA4Kids Rectangular AQUA4Start P. / RectangularAQUA4Start 

109031 111152

111154

oświetlenie / lighting

oświetlenie / lighting

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wymiary / size

wymiary / size

product code

product code

nazwa / name 

nazwa / name 

EAN

EAN

AQUA4Kids O / AQUA4Kids Oval

oświetlenie / lighting Do 
zestawów pasują

 moduły oswietleniowe

Ecolight AQUAEL
     fits the sets

 Ecolight
 

POKRYWY AKWARIOWE / AQUARIUM COVERS 

- estetyczny wygląd
- funkcjonalna pokrywa z otwieraną klapką 
  ułatwiającą karmienie
- wodoszczelne oświetlenie IP 67
- łatwe w pielęgnacji

- esthetic design
- the functional cover with flip open for easy 
  feeding
- water-proof lighting IP67
- easy to handle

- ästhetisches Design
- funktionelle Abdeckung mit Klappe für einfache 
  Fischfütterung
- wasserdichte Beleuchtung IP 67
- pflegeleicht

- эстетический вид
- функциональная крышка с маленькой 
  крышечкой для кормления рыб
- водопроницаемое освещение, норма IP67
- простое обслуживание

POKRYWY AKWARIOWE / AQUARIUM COVERS / ABDECKUNGEN / АКВАРИУМНЫЕ КРЫШКИ



EAN

EAN

wymiary / size

wymiary / size

product code

product code

nazwa / name 

120 x 40 cm 120 x 50 cm 150 x 50 cm

60 x 30 cm 80 x 35 cm

15 szt. / 15 pcs

15 szt. / 15 pcs

103858 103578

103660 104787 104788

100 x 40 cm

100 x 50 cm

104770

104786

PODKŁADKI POD AKWARIA / PADS UNDER AQUARIUM 

PODKŁADKI POD AKWARIA / PADS UNDER AQUARIUM 

WKŁADY FILTRACYJNE / FILTRATION INSETS

- funkcjonalne proste podkładki pod akwarium 
- neutralizują nierówności podłoża
- wiele rozmiarów
- zawieszka do estetycznej ekspozycji w sklepie

- functional pads under rectangular aquarium
- neutralize irregularities of the surface
- various sizes
- with hanger for esthetic exposure in the shop

- funktionelle rechteckige Unterlagen für Aquarium 
- neutralisieren Unebenheiten
- in verschiedenen Größen erhältlich 
- mit Aufhängern für ästhetische Präsentation

- функциональные подкладки под прямой аквариум
- нейтрализируют неровности поверхности
- много размеров
- с подвесом для эстетической экспозиции в магазине

16

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

WATA POLIPROPYLENOWA 
POLYPROPYLENE WOOL

WŁÓKNINA FILTRACYJNA
FILTRATION UNWOVEN FABRIC 

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

EAN

product code

nazwa / name 

103905 103509

WATA POLIPROPYLENOWA / POLYPROPYLENE WOOLWŁÓKNINA FILTRACYJNA / FILTRATION UNWOVEN FABRIC

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

opakowanie zbiorcze / trade pack 

opakowanie zbiorcze / trade pack 

opakowanie zbiorcze / trade pack 12 szt. / 12 pcs 15 szt. / 15 pcs



DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

EAN

EAN

EAN

product code

product code

product code

WĄŻ DO WODY  fi 12  Z ODMULACZEM
WATER TUBE  fi 12 WITH GRAVEL VACUUM

WĘŻYK SILIKONOWY 200m W ROLCE 
SILICONE HOSE 200m

WĘŻYK DO NAPOWIETRZANIA
fi 4 (50 szt.) - długość 150 cm

AIR TUBE  fi 4 (50 pcs.) - lenght 150 cm

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

CZYŚCIK MAGNETYCZNY / MAGNETIC CLEANER
CZYŚCIK MAGNETYCZNY

MAGNETIC CLEANER

103920 201231

L XL

201251

200836 100314

103552103843MAXI

25

104075

104075

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

17

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

AKCESORIA / ACCESSORIES

SKROBAK / SCRAPER GRAVEL CLEANER

200836

103920 201231 201251

opakowanie zbiorcze / trade pack 

opakowanie zbiorcze / trade pack 

15 szt. / 15 pcs -

-- 20 szt. / 20 pcs

103843 103552100314



18

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

GRAVEL CLEANER L GRAVEL CLEANER XLGRAVEL CLEANER S

GRAVEL CLEANER

EAN

product code

nazwa / name 

222875 222874222876

wymiary / size 330mm 665mm260mm

222875

222876

1

2

3

4

Odmulacz ze skrobakiem

Gravel & glass cleaner

Bodengrundreiniger

Грунтоочиститель

 
 gwarantowana!
Purity guarantee

Czystość

222874



EAN

EAN

product code

product code

TERMOMETR  / THERMOMETER

nazwa / name 

nazwa / name 

8 x 6 cm

  201038

10 x 7 cm

  201039

12 x 10 cm

  200749

15 x 12 cm

  200750

wymiary / size

wymiary / size 17 x 15 cm

  200751

19 x 16 cm

  200752

T8

201252

201252 201253

3493

3290

3086

2984

2882

2780

2678

2577

2476

2374

2272

2170

2068

1864

o
oC F

SIATKI / FISH NET 

SIATKI / FISH NET 

SIATKI / FISH NET 

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

EAN

product code

nazwa / name 

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

19

SZCZYPCZYKI (PĘCETA) / STEEL TWEEZERS

228271

228271

TERMOMETR ŻÓŁTY / THERMOMETER YELLOW

228272

228272

TERMOMETR  / THERMOMETER T9

201253
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A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

EAN

EAN

EAN

product code

product code

product code

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

202097

VOLCANO  5152A

- -

111171

AIRLIGHT 

202094

VOLCANO  5153

VOLCANO  5154

202095

VOLCANO  5151AS

VOLCANO  5155

202120

VOLCANO 5152AS

VOLCANO 5151B

202096

- unikalny napowietrzacz akwariowy
- doskonale wzbogaca wodę w tlen
- niepowtarzalne efekty świetlne
- nasadki w trzech różnych kolorach
- łatwy w instalacji i obsłudze

- unique aquarium aerator
- perfectly enriches the water with oxygen
- unique luminous effects
- caps in three different colours
- easy to install and maintain

- origineller Aquariumbelüfter
- reichert das Wasser äußerst wirksam mit Sauerstoff an
- einzigartige Lichteffekte
- drei verschiedenartige Kappen
- einfach in Einbau und Bedienung

- оригинальный аквариумный аэратор
- обогащение воды кислородом воздуха
- неповторимые цвето- и светоэффекты
- три цветных фильтра в комплекте
- простота установки и обслуживания

AIRLIGHTS / VOLCANO

215473215472

202094

215473

202095 202120

202096

202097

215472

111171

opakowanie zbiorcze / trade pack 33 szt. / 33pcs



A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М
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EAN

EAN

EAN

product code

product code

product code

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

200292

MANGROVE ROOT "M"

L.Tree Log CH-6657

MANGROVE ROOT "S"

L.Tree Log CH-6658

MANGROVE ROOT "XL"MANGROVE ROOT "L"

L.Tree Log CH-6654

201195

200256

201196

200298200297

201193

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

SHRIMPSET ORNAMENT  FC-913

SHRIMPSET ORNAMENT CB-1010BL

RESINROCK RR-S RESINROCK RR-M RESINROCK RR-L RESINROCK RR-XL

L.Tree Log CH-6655

product code

214054

215475

100237 100256 100257 100258

EAN

nazwa / name 

SHRIMPSET ORNAMENT CB-1002B

SHRIMPSET ORNAMENT FC-909 SHRIMPSET ORNAMENT FC-999

product code

215477

214053 214052

EAN

SHRIMPSET ORNAMENT CB-1004B

215474

  CB-1010BSSHRIMPSET ORNAMENT 

215476

wymiary / size

wymiary / size

wymiary / size

wymiary / size

wymiary / size

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

 14x10,5x11 cm

 30-60 cm

 9x8x7 cm

 25-45 cm

 11x11,5x10 cm

12,5x9x10,5 cm

60-80 cm

11x9x8,5 cm

33x12x14 cm

17,5x7x6,8 cm

12/13 cm 20/16 cm 42/16 cm 29/29 cm

12x4,5x5 cm12x4,5x5 cm11,5x5x5,5 cm

15-25 cm

201194

33x12x14 cm

DRIFTWOOD MIX

311221

214054

215475215474
215476

215477 100257 100237 100256

200292200256 200298200297 311221

214053 214052
100258

201194 201195 201196201193



wymiary / size

product code

nazwa / name 

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

ŻWIREK KWARCOWY GRANULOWANY / QUARZ GRAVEL PIASEK / SAND

1 - 3 mm

104249 104250

3 - 5 mm

104251

5 - 10 mm

104252

EAN

wymiary / size

wymiary / size

wymiary / size

product code

product code

product code

kolor / color   

kolor / color   

kolor / color   

nazwa / name 

nazwa / name 

LILA-RÓŻ / PINK LILY

0-1mm, 0,5 kg

 109061

 CZERWONY / RED

2-3mm, 0,5 kg

 109067

JASNY KORAL / LIGHT CORAL

2-3mm, 0,5 kg

 1 kg

 109066

PIASEKI / GRAVEL

NIEBIESKI / BLUE 

0-1mm, 0,5 kg

 105802

ŻÓŁTY / YELLOW

2-3mm, 0,5 kg

 109068

CIEMNY FIOLET / DARK VIOLET

2-3mm, 0,5 kg

 109065

JASNY FIOLET / LIGHT VIOLET

2-3mm, 0,5 kg

 109063

ZIELONY / GREEN

2-3mm, 0,5 kg

 105806

SELEDYN / AQUAMARINE

2-3mm, 0,5 kg

 109062

 FUKSJA / FUCHSIA 

2-3mm, 0,5 kg

 109081

RÓŻOWY / PINK CZARNY / BLACK

0-1mm, 0,5 kg

 105803  105801

EAN

EAN

EAN

ŻWIREK KOLOROWY / COLORED GRAVEL

ŻWIREK KWARCOWY  / QUARZ GRAVEL 

 109061 105802  105803

 109067
 109066 109063  109081

 109068  109065 105806 109062

104249 104250 104251 104252

 105801

A K W A R I U M / A Q U A R I U M / А К В А Р И У М

ŻWIREK / GRAVEL / KIES / ГРАВИЙ

22
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TERRARIA / TERRARIUMS

- uniwersalne terraria dla  gadów, płazów, owadów itp.
- dobra wentylacja
- zabezpieczenia przed ucieczką zwierzęcia
- duży wybór rozmiarów i modeli

- universal terrariums for reptiles, amphibians, insects etc.
- good ventilation
- protections the animals against escaping 
- wide range of sizes and models

- universale Terrarien für Reptilien, Amphibien, Insekten usw.
- guter Luftwechsel
- schützen Tiere vor der Flucht
- breite Größen- und Modellpalette

- универсальные террариумы для рептилий, амфибий, насекомых и т.д.
- хорошая вентиляция
- защита от побега животных
- широкий выбор размеров и моделей

product code

nazwa / name 

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

wymiary / size

TERRARIA POZIOME / HORIZONTAL TERRARIUM 

30 x 30 x 20 cm

102664

60 x 30 x 30 cm

102665

80 x 35 x 40 cm

101982

100 x 50 x 50 cm

103007

EAN

T E R R A R I U M / Т Е Р Р А Р И У М

TERRARIA / TERRARIUMS / TERRARIUM / ТЕРРАРИA



product code

product code

nazwa / name 

nazwa / name 

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

TERRACOCO
- tylko naturalne składniki
- bezpieczne dla mieszkańców terrarium
- bogate w niezbędne mikro i makro elementy
- organiczne
- niska zawartość soli
- łatwe w użyciu

- only natural ingredients
- safe for the inhabitants of the terrarium
- rich in essential micro and macro-elements 
- organic
- low salt content
- easy to use

- nur natürliche Zutaten
- sicher für die Bewohner des Terrariums
- reich an wichtigen Sprenelementen
- geringer Salzgehalt
- leicht in der Handhabung

- только натуральные компоненты 
- безопасные для жителей террариума 
- богатые в незаменимые микро- и макроэлементы 
- органические
- низкое содержание соли 
- простота использования

107361

BRYKIET / BRIQUETTE 

TERRACOCO

CHIPSY / CHIPS 

104795

5 kg 650 g

104784

5 l

EAN

EAN

107361

104808

104795

104784 108153

DYSKI / DISKS 

104808

550 g

108153

5 l

WłÓKNO 5L /  FIBER 5L

T E R R A R I U M / Т Е Р Р А Р И У М

KOKOSOWE PODŁOŻE / COCONUT  SUBSTRATE / UNTERGRUND AUS KOKOSSFASERN / КОКОСОВЫЙ ГРУНТ

24
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T E R R A R I U M / Т Е Р Р А Р И У М

product code

nazwa / name 

moc / power

SKAŁKI GRZEJNE / HEATING ROCKS KORZENIE GRZEJNE / HEATING TREE

 HEATING ROCK / HEATING TREE 

200429

200429

200430

200430

201135

201135

200029

200029

200428

200428

15 W5 W 10 W 15 W 20 W

EAN

PRZEWÓD GRZEJNY / HEATING CABLE

- kable grzewcze do terrarium lub akwarium
- gwarantuje optymalne warunki termiczne

- heating cables for terrarium or aquarium
- ensures optimum thermal conditions

- Heizkabel für Terrarium oder Aquarium
- gewährleistet optimale Temperaturbedingungen

- обогревательные кабели для террариума или аквариума
- обеспечивают оптимальные температурные условия

Terra & 
Aqua Use 

nazwa / name TERRAHOT PRZEWÓD GRZEJNY / HEATING CABLE

moc / power 15 W 25 W 50 W 80 W

2,5 m 3,5 m 5,5 m 7,5 mdługość / lenght

230 V AC, 50 Hzzasilanie / power supply

24 miesiące / 24 months
 

gwarancja / guarantee 

product code 103912 103913 103914 103915

EAN

PRZEWÓD GRZEJNY / HEATING CABLE / HEIZKABEL  / ОБОГРЕВАТЕЛЬНЫЙ ЭЛЕКТРОПРОВОД

opakowanie zbiorcze / trade pack 20 szt. / 20pcs



MINI N / TURBO S 2000 / 2001

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

moc / power

nazwa / name 

zasilanie / power supply

product code

EAN

230 V AC, 50Hz

24 miesiące / 24 months
 

maks. wysokość podnoszenia słupa wody
maximum water column elevation 0 - 60 cm  0 - 95 cm  0 - 150 cm

wydajność / pump delivery 300 l/h 550 l/h 750 l/h

3 W 8,5 W

przewód zasilający w podwójnej izolacji 
power supply cord with double insultation

 długości 10 m / 10 m long długości 1,5 m / 1,5 m long

17,5 W

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 88x174,5x96,3 mm83x45x88 mm 88x196,5x106,5 mm

MINI N  TURBO S 2000  TURBO S 2001

108121 108651108652

FONTANNA  DOMOWA / HOUSE FOUNTAIN / HAUSFONTÄNE / ДОМАШНИЙ ФОНТАН    

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

26

- ceramiczna oś wirnika (Turbo S 2000/2001)
- prosta obsługa
- prosta budowa
- cicha praca
- niskie zużycie energii
- wysoka wydajność przy małych rozmiarach
- płynna regulacja wydajności
- prefiltr gąbkowy
- świetna do zasilania małych, domowych kaskad, figurek, efektów  
  wodnych
- niezawodność 
- zgodność z normami bezpieczeństwa RP I EU 
- można wykorzystać ją w terrarystyce jako nawilżacz powietrza

- Ceramic rotor axis (Turbo S 2000/2001)
- simple using
- quiet operation
- reliability 
- compliance with safety standards of Poland and EU
- high performance with small size
- smooth capacity control
- prefilter sponge
- perfect for powering small domestic cascades, statues, water effects

- Rotor auf Keramikachse (Turbo S 2000/2001) 
- einfache Handhabung
- einfache Konstruktion
- geräuscharme Arbeit
- niedriger Stromverbrauch
- hohe Leistungsfähigkeit bei geringer Größe
- fließende Einstellbarkeit der Leistung
- Vorfilter aus Schwamm
- perfekt für die Wasserversorgung von kleinen heimischen Kaskaden, 
  Figuren und Wasserspielen
- zuverlässig
- Übereinstimmung mit den EU Sicherheitsnormen 

- Керамическая ось ротора (Turbo S 2000/2001) 
- простота обслуживания 
- простой дизайн 
- тихая работа
- низкое потребление энергии
- высокая производительность при небольших размерах
- плавная регулировка производительности 
- предварительный фильтр из губки 
- идеально подходит для небольших домашних фонтанов, фигур и 
  других водных эффектов
- надежность 
- соблюдения норм безопасности ЕС и РП 

DYSZE DO FONTANN 
FOUNTAIN NOZZLES 

 TURBO N 2001 + filtr 100

PASUJE DO / FITS TO

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

108121 108651108652

30 szt. / 30 pcs 8 szt. / 8 pcs 13 szt. / 13 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

moc / power

nazwa / name 

zasilanie / power supply

EAN

230 V AC, 50Hz

36 miesięcy / 36 months
 

24 miesiące / 24 months
 

104097 104098 103856

maks. wysokość podnoszenia słupa wody
maximum water column elevation 0 - 300 cm  0 - 260 cm  0 - 450 cm

wydajność / pump delivery 2200 l/h 3600 l/h 6700l/h

45 W 60 W

PO 001  KASKADA 3600  KASKADA 7000

 KASKADA PO 001 / 3600 / 7000

przewód zasilający w izolacji gumowej
power supply cord with rubber insulation  długości 10 m / 10 m long

- pompuje wodę w fontannach, kaskadach, wodotryskach
- doskonałe natlenianie wody i cyrkulacja
- może jednocześnie zasilić fontannę i kaskadę lub filtr
- łatwa konserwacja
- wirnik na osi ceramicznej
- możliwość zastosowania dodatkowych dyszy
- posiada zabezpieczenie przed przegrzaniem silnika
- łatwo dostępne części zamienne

- pumps water in fountains and cascades
- excellent aeration and circulation of water
- can be assigned simultaneously to a fountain and waterfall or filter
- easy maintenance
- with ceramic rotor axis
- possibility of using additional nozzles
- has protection against engine overheating 
- easily  available spare parts

170 W

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 110x191,5x117,7 mm 174x411,3x129,4 mm

27

FONTANNA OGRODOWA / GARDEN FOUNTAIN / TEICHPUMPE  / САДОВОЙ ФОНТАН

product code

- pumpt Wasser in Fontänen, Kaskaden, Springbrunnen
- hervorragende Belüftung und Wasserkreislauf 
- kann gleichzeitig ein Springbrunnen und ein Wasserfall oder einen Filter 

mit Wasser versorgen 
- einfache Wartung 
- Rotor auf Keramikachse 
- Einsatz zusätzlicher Düse möglich 
- mit Motorüberhitzungsschutz ausgestattet
- leichtverfügbare Ersatzteile 

- перекачивает воду в фонтанах и каскадах
- отличная аэрация и циркуляции воды
- может одновременно быть подключен к фонтану и водопаду или 

фильтру
- легкое обслуживание
- керамическая ось ротора
- возможность использования дополнительного сопла
- имеет защиту от перегрева двигателя
- легко доступные запасные части

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

104097 104098 103856

9 szt. / 9 pcs 6 szt. / 6 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



AQUA 2

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element

sposób mocowania / way of fixing

 pompa fontanny ogrodowej / garden fountain pump

1500 l/h

poza zbiornikiem / outside the reservoir

AQUA 2

~ 2.000 l

1 - BIO-gąbka, 2 - materiał porowaty, 3 - wkład biologiczny BIO-kulki
1 - BIO-sponge, 2 - porous material, 3 - biological insert  BIO-balls

105631

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 196,2x374,5x201 mm

28

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

- skutecznie oczyszcza wodę
- filtracja mechaniczna i biologiczna
- współpracuje z pompami ogrodowymi i eliminatorami glonów AQUA-SZUT
- łatwy w montażu i konserwacji (filtr umieszczony na zewnątrz oczka)
- niewielkie gabaryty

- efficiently purifies water
- mechanical and biological filtration
- cooperates with pumps and garden algae AQUA-SZUT eliminators
- easy installation and maintenance (filter installed outside the pond)
- small dimensions

- wirksame Wasserreinigung 
- mechanische und biologische Filterung 
- kompatibel mit Pumpen und UV-Klärern der Firma AQUA SZUT
- bequeme Montage und Wartung (Installation des Filters außerhalb des 
  Teiches) 
- geringer Platzbedarf 

- эффективно очищает воду
- механическая и биологическая фильтрация
- работает с насосами и ультрафиолетовыми лампами для пруда 
  AQUA-SZUT
- легкая установка и техническое обслуживание (фильтр установлен   
  вне пруда)
- небольшие размеры

product code

1

3
2

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1 32



EXTREME 8 FILTR CIŚNIENIOWY / PRESSURE FILTER

- łatwy w montażu
- 3 etapowa filtracja mechaniczna
- funkcja BY-PASS – obieg wody tylko przez pokrywę – wymiana i 

czyszczenie wkładów filtracyjnych bez wyłączania pompy
- funkcja REVERSECLEAN – samooczyszczenie się mediów filtracyjnych
- możliwość umieszczenia w większej odległości od oczka wodnego
- możliwość zamontowania eliminatora glonów w filtrze

- easy installation
- 3 stages of mechanical filtration
- BY-PASS function - circulation of water only in the cover - replacement of 

the filtering materials and cleaning without turning off the pump
- REVERSECLEAN function - cleans the filtering materials
- possibility to place filter in greater distance from the pond
- algae eliminator can be installed in the filter

- einfache Montage 
- 3 Stufen mechanischer Filterung 
- BY-PASS Funktion - das Wasser fließt nur durch den Deckel - 

Filterpatronenwechsel und Reinigung ohne Abschalten der Pumpe 
- REVERSECLEAN Funktion - Selbstreinigung der Filtermedien 
- Installation des Filters mit größerem Abstand zum Teich möglich
- Einbau eines UV-Klärers möglich

- легкая установка
- 3 стадии механической фильтрации
- функция BY-PASS - циркуляция воды только в крышке - замена
  фильтрационных материалов и очистка фильтра не выключая насос
- функция REVERSECLEAN  - очищает фильтрационные материалы
- возможность разместить фильтр в большем расстоянии от пруда
- в фильтре можно установить ультрафиолетовую лампу

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

maksymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element

 pompa fontanny ogrodowej / garden fountain pump

4000 l/h

poza zbiornikiem / outside the reservoir

EXTREME 8

~ 8.000 l

1 - BIO-gąbka, 2 - wkład biologiczny BIO-kulki
1 - BIO-sponge, 2 - biological insert  BIO-balls

103604

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 356,8x356,5x488,3 mm

29

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

product code

sposób mocowania / way of fixing

1

2
BY-PASS

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1 2 WORK REVERSCLEAN (=AUTOCLEAN)



EXTREME 12

104284

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element 1 - szczotki, 2 - bio-gąbka, 3 - mata kokosowa, 4 - materiał porowaty, 5 - wkład biologiczny bio-kulki
1 - brushes, 2 -  bio-sponge, 3 - coconut matting, 4 - porous material, 5 - biological insert bio-balls

2000- 2500 l/h

poza zbiornikiem / outside the reservoir

~ 12.000 l

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 361x463,5x369mm

30

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

- wysoka jakość
- estetyczny wygląd 
- prosta konstrukcja
- łatwy dostęp przy konserwacji – umieszczony na zewnątrz oczka 
- filtracja mechaniczno-biologiczna
- 5 rodzajów materiałów filtracyjnych
- kompatybilność z pompami ogrodowymi i eliminatorami glonów AQUA-SZUT
- prostota obsługi
- łatwo dostępne części zamienne

- high quality
- esthetic look
- simple construction
- easy access when maintenance - is placed outside the pond
- mechanical and biological filtration
- 5 types of filtering materials
- compatibility with pumps and garden algae eliminators AQUA-SZUT
- easy use
- easily available spare parts

product code

sposób mocowania / way of fixing

 pompa fontanny ogrodowej PO 001 / garden fountain pump PO 001

1

32

4

5

- hohe Qualität 
- ästhetisches Design 
- einfache Konstruktion 
- einfacher Zugang für Wartungsarbeiten - Installation des Filters außerhalb 
  des Teiches 
- mechanische und biologische Filterung 
- 5 verschiedene Filtermedien 
- kompatibel mit Pumpen und UV-Klärern der Firma AQUA SZUT
- einfache Wartung
- leichtverfügbare Ersatzteile 

- высокое качество
- эстетичный внешний вид
- простая конструкция
- легкий доступ для обслуживания - находится вне пруда
- механическая и биологическая фильтрация
- 5 типов фильтрационных материалов
- работает с насосами и ультрафиолетовыми лампами для пруда 
  AQUA-SZUT
- простота использования
- высокое качество
- легко доступные запасные части

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

EXTREME  12

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

1 32 4 5



EXTREME UV 16

EXTREME UV 16

104026

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element
1 - szczotki, 2 - bio-gąbka, 3 - mata kokosowa, 4 - materiał porowaty, 5 - wkład biologiczny bio-kulki
1 - brushes, 2 -  bio-sponge, 3 - coconut matting, 4 - porous material, 5 - biological insert bio-balls

2000- 2500 l/h

~ 16.000 l

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 405x533x433,5 mm

lampa UV / UV lamp 11 W

31

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

- wbudowany eliminator glonów Reflex 11W, co gwarantuje krystalicznie czystą 
  wodę w oczku
- bardzo łatwy dostęp do lampy UV
- wysoka jakość
- estetyczny wygląd 
- prosta konstrukcja
- filtracja mechaniczno-biologiczna
- 5 rodzajów materiałów filtracyjnych
- kompatybilność z pompami ogrodowymi AQUA-SZUT
- wygoda użytkowania
- prostota obsługi
- łatwo dostępne części zamienne

- built-in 11W Reflex eliminator algae, which guarantees crystal clear water in 
  the pond
- easy access to UV lamp
- high quality
- esthetic look
- simple construction
- mechanical and biological filtration
- 5 types of filtering materials
- compatibility with pumps AQUA-SZUT
- convenient in use
- easy maintenance
- easily available spare parts

- eingebauter Reflex 11W UV-Klärer sorgt für kristallklares Wasser 
- einfacher Zugang zur UV-Lampe
- hohe Qualität 
- ästhetisches Design
- einfache Konstruktion
- mechanische und biologische Filterung 
- 5 verschiedene Filtermedien 
- kompatibel mit Pumpen der Firma AQUA SZUT 
- bequeme Nutzung
- einfache Wartung
- leichtverfügbare Ersatzteile

- встроенная ультрафиолетовая лампа Reflex 11Bт, которая гарантирует 
  кристально чистую воду в пруду
- легкий доступ к  ультрафиолетовой лампе
- высокое качество
- эстетичный внешний вид
- простая конструкция
- механическая и биологическая фильтрация
- 5 типов фильтрационных материалов
- работает с насосами для пруда AQUA-SZUT
- удобство в использовании
- простота в обслуживании
- легко доступные запасные части

product code

sposób mocowania / way of fixing

 pompa fontanny ogrodowej Kaskada 3600 / garden fountain pump Kaskada 3600

poza zbiornikiem / outside the reservoir

1

3
2

4

5

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1 32 4 5



EXTREME S UV 12 SET 

EXTREME  S UV 12 SET /  UV 16 SET

EXTREME  UV 16 SET

107075 104048

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element

 pompa fontanny ogrodowej Kaskada 3600 / garden fountain pump Kaskada 3600 pompa fontanny ogrodowej PO 001 / garden fountain pump PO 001

1 - szczotki, 2 - bio-gąbka, 3 - mata kokosowa, 4 - materiał porowaty, 5 - wkład biologiczny bio-kulki
1 - brushes, 2 -  bio-sponge, 3 - coconut matting, 4 - porous material, 5 - biological insert bio-balls

2000- 2500 l/h2000- 2500 l/h

poza lub w zbiorniku / outside and inside the reservoir

~ 16.000 l~ 12.000 l

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H

skład kompletu / set parts

lampa UV / UV lamp 11 W9 W

32

- możliwość montażu w oczku wodnym jako filtr zanurzeniowy oraz poza 
  zbiornikiem (EXTREME S UV 12 SET)
- kompletny gotowy do montażu zestaw filtracyjny
- idealnie dobrany osprzęt zapewniający odpowiednią filtrację 
- wysoka jakość
- estetyczny wygląd 
- prosta konstrukcja
- filtracja mechaniczno-biologiczna
- 5 rodzajów materiałów filtracyjnych
- wygoda użytkowania
- prostota obsługi
- łatwo dostępne części zamienne

- can operate as a filter submersed in the  pond as well as external 
  filter(EXTREME S UV 12 SET)
- complete and ready to install filtering set
- perfectly selected equipment to provide good filtration 
- high quality
- esthetic look
- simple construction
- mechanical and biological filtration
- 5 types of filtering materials
- convenient in use
- easy in maintenance
- easily available spare parts

- kann innerhalb oder außerhalb der Teiches installiert werden (EXTREME S 
  UV 12 SET)
- vollständig montagebereiter Filterset 
- perfekt abgestimmtes Zubehör sorgt für richtige Filtration 
- hohe Qualität
- ästhetisches Aussehen
- einfache Konstruktion
- mechanische und biologische Filterung 
- 5 verschiedene Filtermedien 
- bequeme Nutzung
- einfache Wartung
- leichtverfügbare Ersatzteile

- может работать как фильтр погруженный в пруду, а также как внешний 
  фильтр (EXTREME S UV 12 SET)
- комплектный и готовый к установке фильтрационный набор
- оптимально подобранное оборудование для обеспечения хорошей 
  фильтрации 
- высокое качество
- эстетичный внешний вид
- простая конструкция
- механическая и биологическая фильтрация
- 5 типов фильтрационных материалов
- удобство в использовании
- простота в обслуживании
- легко доступные запасные части

ZESTAW FILTRACYJNY / FILTRATION SET / FILTRATIONS SET / ФИЛЬТРАЦИОННЫЙ НАБОР

product code

sposób mocowania / way of fixing

405x533x433,5 mm361x463,5x369mm

Filtr z lampą UV 9W, pompa PO 001, wąż ogrodowy 4m,
 dysze fontanny ogrodowej (3 sztuki)

Filter with UV lamp 9W, garden pump PO 001,
 4m garden hose, nozzles for garden fountain (3 pieces) 

Filtr z lampą UV 11W, pompa Kaskada 3600, wąż ogrodowy 4m,
 dysze fontanny ogrodowej (3 sztuki)

Filter with UV lamp 11W, garden pump Kaskada 3600,
4m garden hose, nozzles for garden fountain (3 pieces)

poza zbiornikiem / outside the reservoir

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1
107075 104048

32 4 5



nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element

 pompa fontanny ogrodowej / garden fountain pump

2500 - 3500 l/h

poza zbiornikiem / outside the reservoir

EXTREME 20

~ 20.000 l

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 595x400x340 mm

EXTREME 20

33

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

- wysoka jakość
- filtracja mechaniczno-biologiczna
- 4 rodzaje materiałów filtracyjnych 
- kompatybilność z pompami ogrodowymi i eliminatorami glonów Aqua Szut
- wygoda użytkowania
- prostota obsługi
- możliwość dołożenia dodatkowych mediów filtracyjnych 
- duża powierzchnia filtracyjna 
- łatwy dostęp do filtra podczas konserwacji ( filtr jest umieszczony na 
  zewnątrz oczka)
- łatwo dostępne części zamienne i media filtracyjne

- high quality
- mechanical and biological filtration
- 4 types of filtering materials
- compatibility with garden pumps and algae eliminators AQUA-SZUT
- convenient in use
- easy maintenance
- possibility to add additional filtration materials
- large filtration surface
- easy access to the filter during maintenance (filter is placed outside the 
  pond)
- easily available spare parts and filtration materials

- hohe Qualität
- mechanische und biologische Filterung 
- 4 verschiedene Filtermedien
- kompatibel mit Pumpen und UV-Klärern der Firma AQUA SZUT 
- bequeme Nutzung
- einfache Wartung
- Anwendung zusätzlichen Filtermedien möglich
- große Filtrationsfläche 
- einfacher Zugang für Wartungsarbeiten (Installation des Filters außerhalb 
  des Teiches ) 
- leichtverfügbare Ersatzteile und Filtermedien 

- высокое качество
- механическая и биологическая фильтрация
- 4 типов фильтрационных материалов
- работает с насосами и ультрафиолетовыми лампами для пруда 
  AQUA-SZUT
- удобство в использовании
- простота в обслуживании
- возможность добавления дополнительных фильтрационных 
  материалов 
- большая поверхность фильтрации
- легкий доступ к фильтру при обслуживании (фильтр находится вне 
  пруда)
- легко доступные запасные части и фильтрационные материалы

product code

sposób mocowania / way of fixing

1

3
2

4 5

1 - szczotki, 2 - bio-gąbka, 3 - mata kokosowa, 4 - materiał porowaty, 5 - wkład biologiczny bio-kulki
1 - brushes, 2 -  bio-sponge, 3 - coconut matting, 4 - porous material, 5 - biological insert bio-balls

108281

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1 32 4 55



EXTREME 50

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

zasilanie /  supply

EAN

wielkość oczka wodnego
size of garden reservoir

optymalny przepływ wody przez filtr
optimum water throughput

matriał filtracyjny / filtering element

 pompa fontanny ogrodowej / garden fountain pump

8000 - 15000 l/h

poza zbiornikiem / outside the reservoir

EXTREME 50

~ 50.000 l

wymiary:  szer. dł. wys.  / size W x L x H 595x400x810 mm

34

FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

- 8 warstw filtracyjnych
- 3 odrębne komory filtracyjne
- filtracja mechaniczna i biologiczna
- duża powierzchnia wkładów filtracyjnych
- duża pojemność filtra – ok. 120 l
- łatwy montaż i konserwacja
- zabezpieczenie przed przelaniem się filtra w razie zapchania wkładów 
  filtracyjnych

- 8 layers of filtration
- 3 separate filtration chambers
- mechanical and biological filtration 
- large surface of the filtering elements
- large filter capacity - about 120l
- easy installation and maintenance
- overflow protection in case of blockage of the filter elements

- 8 Filtrationsschichten
- 3 separate Filtrationskammern 
- mechanische und biologische Filterung
- große Filtrationsfläche
- großes Filtervolumen - ca. 120 L
- einfache Montage und Wartung 
- Überlaufschutz im Fall von Verstopfung der Filterpatronen 

- 8 слоев фильтрации
- 3 отдельных камер фильтрации
- механическая и биологическая фильтрации
- большая поверхность фильтрационных материалов
- большая емкость фильтра - около 120л
- легкая установка и обслуживание
- защита от переливания фильтра в случае блокировки фильтрующих 
  элементов

product code

sposób mocowania / way of fixing

1
3

2

4

5

108282

1 - szczotki, 2 - bio-gąbka, 3 - mata kokosowa, 4 - materiał porowaty, 5 - wkład biologiczny bio-kulki
1 - brushes, 2 -  bio-sponge, 3 - coconut matting, 4 - porous material, 5 - biological insert bio-balls

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

1 32 4 5



SKIMMER

- reinigt hervorragend den Wasserspiegel von Blättern und Schmutz 
bevor sie bis zum Teichboden versinken

- ständige Wasserbewegung und das Absaugen vom warmen 
Oberflächewasser beugt Algenetwicklung vor 

- verbessert die Belüftung und den Gaswechsel des Wassers
- passt sich automatisch den Wasserniveau
- einfach zu Reinigen
- kompatibel mit Pumpen der Firma AQUA SZUT

- отлично очищает поверхность воды от листьев и других 
засорений прежде, чем они опадут на дно и загрязнят водый 
глазок,

- вызывает постоянное движение воды и тем самым помогает 
удержать одинаковую температуру воды в целом водном 
глазке, благодаря чему уменьшает развитие водорослей,

- влияет на лучшую аерацию воды и улучшает обмен воздуха,
- самостоятельно приспособляется к уровню воды,
- очень прост в очистке,
- работает совмесно с насосом AQUA SZUT

- doskonale oczyszcza powierzchnię wody z liści i wszelkich innych 
zanieczyszczeń, zanim opadną na dno i zanieczyszczą oczko 
wodne,

- powoduje, iż woda jest w ciągłym ruchu, a odessanie nagrzanej 
wody powierzchniowej pozwala na utrzymanie stałej temperatury w 
oczku przez co osłabia się rozwój glonów,

- wpływa na większe natlenianie zbiornika oraz poprawia wymianę 
gazową,

- samoczynnie dopasowuje się do zmiany poziomu wody w oczku 
wodnym,

- bardzo łatwy w czyszczeniu,
- współpracuje z pompami AQUA SZUT

- perfectly cleans the water surface from leafs and any other dirt, 
before they sink to the bottom and contaminate the water pond,

- causes that water is constantly moving, and the suction of heated 
surface water allows to keep stable temperature in the pond what 
weakens the algae growth,

- influences greater aeration of the pond and corrects the gas 
exchange,

- automatically adapts to the changes of water level in the water 
pond,

- very easy cleaning,
- cooperates with AQUA SZUT pumps

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

EAN

SKIMMER

103467
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FILTR  / WATER POND FILTER / FILTER FÜR GARTENTEICHE  / ФИЛЬТР ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

product code

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

6 szt. / 6 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



101986

klasa izolacji / isolation class

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

gwarancja / guarantee 

EAN

24 miesiące / 24 months
 

żarówka / bulb

nazwa / name 

12 V, 20 W

HALOGEN 20

rodzaj światła / type of light skupione / focused

zasilanie / power supply transformator 12 V

dł. 3 m zakończony szybkozłączką
3 m in length terminated with a quick-connect plug

kolor światła / light colour biały / white

wymienne filtry / interchangeable filters
żółty, czerwony, zielony, niebieski

yellow, red, green, blue

przewód zasilający / supply cord

moc / power

nazwa / name 

zasilanie / power supply

EAN

230 V AC, 50Hz

20 W

napięcie wyjścia / output voltage 12 V

max. ilośc lamp / max. number of lamps 1

przewód zailający / supply cord 1,5 m

103622

 TRANSFORMATOR / TRANSFORMER
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- wysoka jakość
- zanurzalne 
- mogą służyć do oświetlenia ogrodu
- wymienne filtry dające światło w 4 kolorach: czerwony, zielony, żółty, niebieski
- niewielkie rozmiary
- całkowicie bezpieczne
- system pozwalający na podłączenie nawet 3 lamp pod 1 transformator
- kompatybilne z transformatami AQUA-SZUT

- high quality
- submersible
- can be used to illuminate the garden
- interchangeable filters provide lighting in 4 colors: red, green, yellow, blue
- small sizes
- completely safe
- system allows to connect up to 3 lamps to one transformer
- compatible with transformers AQUA-SZUT

- hohe Qualität 
- versenkbar
- kann als Beleuchtung im Garten verwendet werden 
- austauschbare Filter geben Licht in 4 Farben: rot, grün, gelb, blau 
- klein 
- absolut sicher 
- spezielles Anschlusssystem ermöglicht Anschluss von bis zu 3 Lampen an einen Transformator 
- kompatibel mit Transformatoren der Firma AQUA-SZUT 

- высокое качество
- полностью погружаемые
- могут быть использованы для освещения в саду
- сменные фильтры обеспечивают освещение в 4 цветах: красный, зеленый, желтый, синий
- малые размеры
- полностью безопасные
- система позволяет подключать до 3-х ламп к одному трансформатору
- совместимы с трансформаторами AQUA-SZUT

LAMPA DO OCZKA WODNEGO / LAMP FOR WATER GARDEN / HALOGENLAMPEN / ЛАМПА ДЛЯ ВОДНОГО ГЛАЗКА

HALOGEN 20 Z TRANSFORMATOREM / WITH TRANSFORMER

103776product code

product code

HALOGEN 20 / HALOGEN 20 Z TRANSFORMATOREM / TRANSFORMATOR 
HALOGEN 20/ HALOGEN 20 WITH TRANSFORMER/ TRANSFORMER 

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

103622
101986

12 szt. / 12 pcsopakowanie zbiorcze / trade pack



DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

pojemność / capacity

pojemność / capacity

nazwa / name 

FMC   

FMC   

AQUACLAR

AQUACLAR

ANTYGLON

ANTYGLON

250 ml250 ml250 ml

500 ml500 ml500 ml

EAN

product kod 

product kod 

EAN

104766

104765

104762

104761

104763

104764
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O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

PREPARATY / CARE PRODUCTS

ANTYGLON
- hamuje wzrost glonów
- powoduje obumarcie glonów
- działa szybko i skutecznie

AQUACLAR
- oczyszcza mętną wodę na zasadzie 
  koagulacji
- wiąże siarkowodór
- powoduje, że glony tworzą z koagulatem 
  żywe kożuchy unoszące się na  
  powierzchni dzięki czemu łatwo je można 
  usunąć

FMC
- odkaża wodę
- niszczy szkodliwe makro i 
  mikroorganizmy 
- może służyć do odkażania np. sprzętu 

ANTYGLON
- inhibits the growth of algae
- causes the death of algae
- acts quickly and effectively

AQUACLAR
- clears muddy water by means of 
  coagulation
- binds hydrogen sulphide
- causes algae to form a cramped film 
  drifting on the surface so that it can be 
  easily removed

FMC
- disinfects water
- destroys harmful macro and micro-
  organisms
- can be used for disinfecting for example 
  equipment

 ANTYGLON
- hemmt das Algenwachstum 
- bekämpft Algen 
- wirkt schnell und effektiv 

AQUACLAR
- reinigt trübes Wasser durch Koagulation 
- bindet Schwefelwasserstoff 
- dank ihn Algen und der Koagulant bilden 
  lebende, schwimmende Teppiche die auf 
  der Wasseroberfläche schwimmen, so 
  das sie leicht entfernt werden können

FMC
- desinfiziert Wasser 
- zerstört schädliche Mikro- und 
  Makroorganismen 
- kann zur Desinfizierung verwendet 
  werden 

ANTYGLON
- тормозит рост водорослей
- причиняется к обмиранию водорослей
- действует быстро и эффективно

AQUACLAR
- очищает грязную воду путем 
  коагуляции
- связывает сероводород
- причиняется к формированию пленки 
  из водорослей на поверхности воды, 
  которую можно легко удалить

FMC
- дезинфицирует воду
- уничтожает вредные макро- и 
  микроорганизмы
- может быть использован для 
  дезинфекции например оборудования

PREPARATY / CARE PRODUCTS / PRÄPARATE / ПРЕПАРАТЫ

3250 ml / 5m
3500 ml / 10m

12 szt. / 12 pcs

15 szt. / 15 pcs

opakowanie zbiorcze / trade pack

opakowanie zbiorcze / trade pack



38

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

nazwa / name 

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

WĄŻ OGRODOWY / WATER HOSE 4 m

103458

KOMPLET KSZTAŁTEK / SET OF FITTINGS fi 20mm

104110

ZŁĄCZKA WĘŻA OGRODOWEGO / EXTENSION PIPE

103907

PRZEDŁUŻKA / CONNECTION PIPE

103411103797 103796

fi 25mmfi 18mm fi 20mm

TRÓJNIK / T-CONNECTION fi 20mm

104122

KOLANKO / ELBOW fi 20mm
 

104320

TULEJKA / REDUCER SLEEVE fi 20

103870

AKCESORIA / ACCESSORIES / ZUBEHÖR / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

product code

product code

product code

product code

product code

WĄŻ OGRODOWY / WATER HOSE 4 m

KOMPLET KSZTAŁTEK / SET OF FITTINGS fi 20mm

ZŁĄCZKA WĘŻA OGRODOWEGO / EXTENSION PIPE

PRZEDŁUŻKA / CONNECTION PIPE

TRÓJNIK / T-CONNECTION fi 20mm

KOLANKO / ELBOW fi 20mm
 

TULEJKA / REDUCER SLEEVE fi 20

FILTR 100 
 - idealnie pochłania wszystkie 
  zanieczyszczenia mechaniczne 
- klaruje wodę
- pasuje do T-Head 550/750 

- Perfectly absorbs all mechanical impurities
- Clarifies water
- Suitable for T-Head 550/750

FILTR 100

104142 



3

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

OCZKO WODNE - WYTŁOCZKA / POND - FORM

- Fertigteich aus  Epoxydharz 
- für den Einbau in den Garten 
- widerstandsfähig
- beständig gegen hohe und niedrige Temperaturen 

- готовая форма из эпоксидной смолы
- предназначена для установки в саду
- устойчива к повреждениям
- стойкая к низким и высоким температурам

Oczko wodne - wytłoczka  1100 L / Pond - form 1100 L 

OCZKO WODNE - WYTŁOCZKA
WATER GARDEN - RESIN FORM

Oczko wodne - wytłoczka 400 L / Pond - form 400 L  

211929

200 x 120 x  cm80

- gotowe zbiorniki z żywicy epoksydowej
- przeznaczone do instalacji w ogrodzie
- odporne na uszkodzenia 
- odporne na niskie i wysokie temperatury
 
- finished tanks from resin
- designed for installing in the garden
- resistant to damage
- resistant to low and high temperatures

400 L

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

pojemność capacity

nazwa / name 

wymiary / size

EAN

product code

OCZKO WODNE / WATER  GARDEN / GARTENTEICH / ВОДНЫЙ  ГЛАЗОК

39

270 x 190 x  cm75

200539

1100 L



40

O C Z K O  W O D N E / W A T E R  G A R D E N /  G A R T E N T E I C H / В О Д Н Й  Г Л А З О КЫ

potok / flow

200441

w.76cm h.20cm l.117cm

- ahmt natürlichen Wasserfall nach 
- langlebig und temperaturresistent
- geeignet für den Garten wie auch für den Wohnraum 
- dekorativ 

- имитирует природный водопад
- большая долговечность и устойчивость к низким и высоким 
  температурам
- подходит для сада, а также для помещений
- очень декоративные

223494

DEKORACYJNA KASKADA OGRODOWA / DECORATIVE GARDEN CASCADE

kaskada strumienia / stream cascade

w.69cm h.36cm l.113cm

223494

składa się z 4 elementów / it consists of 4 elements /  besteht aus 4 Teilen / состоит с 4 элементов

200482

200491

DEKORACYJNA KASKADA OGRODOWA
DECORATIVE GARDEN CASCADE

200491

- imituje naturalny wodospad
- bardzo trwała i odporna na niskie i wysokie temperatury
- nadaje się do ogrodu jak również do montażu w pomieszczeniach
- bardzo dekoracyjna

- imitates natural waterfall
- highly durable and resistant to low and high temperatures
- suitable for the garden as well as for indoor
- highly decorative

filtr strumieniowy / stream filter

200440

w.59cm h.38cm l.92cm

200491

DANE TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

nazwa / name 

nazwa / name 

EAN

EAN

pokrywa filtra 
cover filter
Filterabdeckung
крышка фильтра

filtr strumieniowy
stream filter
Flussfilter
фильтр потока

kaskada strumienia
stream cascade
Kaskadefilter
каскад потока

w.60cm h.21cm l.70cm

w.59cm h.38cm l.92cm

w.69cm h.36cm l.113cm

w.76cm h.20cm l.117cm

wymiary / size 

product code

product code

potok
flow
Bach
поток

ELEMENTY DEKORACYJNE / DECORATIVE ELEMENTS / GARTENDEKORATIONEN / ДЕКОРАЦИОННЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ



 
SPRZEDAŻ KRAJOWA - HURT

DOMESTIC SALES - WHOLE SALE
8:00-16:00

nr wew. 100, 102, 103, 105, 190
e-mail: biuro@aquaszut.pl 

EXPORT
8:00-16:00

nr wew./inter. 101, 104, 107
e-mail: export@aquaszut.pl

MARKETING 
 8:00-16:00

nr wew./inter. 130
e-mail: marketing@aquaszut.pl

SERWIS TECHNICZNY
SERVICE
8:00-16:00 
nr wew. 160

e-mail: serwis@aquaszut.pl 

AQUA SZUT Sp. z o.o. 
PL 52-010 Wrocław
ul. Opolska 11/19

tel. (+48 71) 34 35 769
fax (+48 71) 34 24 564

e-mail: biuro@aquaszut.pl
www.aquaszut.pl 
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AQUA-SZUT Sp. z o.o. POLAND, 52-010 Wrocław, ul. Opolska 11/19, phone: (+48) 71 34 35 769,
(+48) 71 34 35 773, fax: (+48) 71 34 24 564, e-mail: export@aquaszut.pl, www.aquaszut.pl

AQUAEL Janusz Jankiewicz Sp. z o.o. POLAND, 02-849 Warszawa, ul. Krasnowolska 50,
phone: (+48) 22 644 76 16, fax: (+48) 22 643 64 83, e-mail: info@aquael.com, www.aquael.com


